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OGGETTO: Ratifica del Decreto Rettorale d’urgenza n. 8/2014 dell’11 aprile 2014 relati-
vo all’approvazione dell’accordo specifico per lo scambio di studenti con 
l'«Università statale di psicologia e pedagogia di Mosca»(MGPPU) 
N. o.d.g.: 09/02 Rep. n. 98/2014 Prot. n. 12010 UOR: SERVIZIO RICERCA E RELAZIONI 

INTERNAZIONALI 

 
Nominativo F C A As  Nominativo F C A As 

Stefano PIVATO X    Paolo PASCUCCI X    

Debora CAPORALE X    Piero TOFFANO X    

Micaela DI GIACOMO X    Flavio VETRANO X    

Piergiuseppe GABALLO X    Enrico MORONI X    

Orazio CANTONI    X Roberta BOCCONCELLI X    

Riccardo CUPPINI X    Lucia Anna Maria POTENZA X    

Ilario FAVARETTO X    Salvatore RITROVATO X    

Graziella MAZZOLI X    Carmela NICOLETTI X    

Nicola PANICHI X    Vincenzo POMPILIO X    

Legenda: (F - Favorevole) - (C - Contrario) - (A - Astenuto) - (As - Assente) 

 
Partecipano alla seduta il Pro-Rettore Vicario, Prof. Giancarlo Ferrero e il Direttore Generale, Dott. Luigi Botteghi. 

 
 
Si sottopone a ratifica il Decreto Rettorale d’urgenza n. 8/2014 dell’11 aprile 2014 relativo 
all’approvazione dell’accordo specifico per lo scambio di studenti con l'«Università statale di psi-
cologia e pedagogia di Mosca» (MGPPU). 
 

Il Senato Accademico 
 

- Visto lo Statuto della Università degli Studi di Urbino Carlo Bo emanato con Decreto Rettorale 
n. 138/2012 del 2 aprile 2012, pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale Repubblica Italiana – Serie 
Generale  del 16 aprile 2012 n. 89 ed in particolare l’articolo 16 lettera i); 

- Vista la delibera del Consiglio del Dipartimento di Studi Internazionali (DISTI) n. 35/20 del 5 
marzo 2014;  

- Ritenuto che l’accordo quadro di cooperazione sia meritevole di accoglimento per le finalità 
che intende perseguire; 

- Visto il bando di concorso per la raccolta di candidature da trasmettere al MIUR per 
l’assegnazione di 60 borse di studio per la Russia di cui al D.R. 124 dell’8 aprile 2014, che 
prevede la scadenza per la presentazione delle domande di partecipazione fissata al 18 aprile 
2014; 

- Considerato il carattere d’urgenza del provvedimento; 
- Sentito il Direttore Generale; 
 

delibera 
 
di ratificare il Decreto Rettorale d’urgenza n. 8/2014 dell’11 aprile 2014 nel testo sotto riportato: 
 
DECRETO RETTORALE D’URGENZA N. 8/2014 
 

IL RETTORE 
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Visto lo Statuto della Università degli Studi di Urbino Carlo Bo emanato con Decreto Rettorale 
n. 138/2012 del 2 aprile 2012, pubblicato sulla Gazzetta Ufficiale Repubblica Italiana – 
Serie Generale  del 16 aprile 2012 n. 89 ed in particolare l’articolo 16 lettera i); 

Vista la delibera del Consiglio del Dipartimento di Studi Internazionali (DISTI) n. 35/20 del 5 
marzo 2014;  

Ritenuto che l’accordo quadro di cooperazione sia meritevole di accoglimento per le finalità che 
intende perseguire; 

Visto il bando di concorso per la raccolta di candidature da trasmettere al MIUR per 
l’assegnazione di 60 borse di studio per la Russia di cui al D.R. 124 dell’8 aprile 2014, 
che prevede la scadenza per la presentazione delle domande di partecipazione fissata al 
18 aprile 2014; 

Considerato che il prossimo Senato Accademico utile sarà in data successiva alla scadenza del 
bando; 

Considerato che la convenzione verrà sottoposta a ratifica nel prossimo Senato Accademico uti-
le; 

Sentito il Direttore Generale; 
 

DECRETA 
 

1) di approvare l’accordo specifico per lo scambio di studenti con l'«Università statale di psico-
logia e pedagogia di Mosca»(MGPPU), nel testo sotto riportato: 

 
Соглàшенèе об обìене сòуденòàìè 

ìежду 
Госудàрсòвенныì бюджеòныì обрàзовàòельныì у÷режденèеì высшего 

профессèонàльного обрàзовàнèя городà Ìосквы  
«Ìосковскèé городскоé псèхолого-педàгогè÷ескèé унèверсèòеò» 

(127051, Россèéскàя Федерàцèя, г. Ìосквà, ул. Среòенкà, д. 29) 
è 

Унèверсèòеòоì Урбèно «Кàрло Бо» 
(Èòàлèя, 61029 Урбèно, Плоùàдь Рèнàшèìенòо, д. 7) 

 
 

Accordo di scambio di studenti 
fra 

l'«Università statale di psicologia e pedagogia di Mosca», 
istituzione statale e pubblica per gli Studi di settore al massimo livello 

(119501 Federazione russa, Mosca, ul. Sretenka, n. 29) 
e 

l'Università degli Studi di Urbino «Carlo Bo» 
(Italia, 61029 Urbino, Piazza Rinascimento, n. 7) 

 
г. Ìосквà 
 
“____” _______________ 2014 

Mosca 
 
“____” _______________ 2014 
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Нàсòояùее соглàшенèе нàпрàвлено нà 
рàзвèòèе обрàзовàòельного è нàу÷ного 
соòруднè÷есòвà è укрепленèе 
взàèìопонèìàнèя посредсòвоì сòуден÷еского 
обìенà ìежду: 
 

Il presente accordo si prefigge di promuovere la col-
laborazione nel campo della formazione, della ricerca 
e di consolidare la reciproca comprensione tramite lo 
scambio di studenti fra: 

Госудàрсòвенныì бюджеòныì 
обрàзовàòельныì у÷режденèеì высшего 
профессèонàльного обрàзовàнèя городà 
Ìосквы «Ìосковскèé городскоé псèхолого-
педàгогè÷ескèé унèверсèòеò», дàлее 
èìенуеìыì ÌГППУ, в лèце Рекòорà Вèòàлèя 
Влàдèìèровè÷à РУБЦОВÀ, деéсòвуюùеé нà 
основàнèè Усòàвà, 

l'«Università statale di psicologia e pedagogia di Mo-
sca (MGPPU)»,istituzione statale e pubblica per gli 
Studi di settore al massimo livello (MGPPU), qui, di 
seguito, denominata MGPPU, nella persona del Ret-
tore, Vitaliy Vladimirovich RUBTSOV, che opera in 
base allo Statuto, 
 

è e 

Унèверсèòеòоì Урбèно «Кàрло Бо», дàлее 
èìенуеìыì Унèверсèòеò Урбèно, 
 в лèце Рекòорà Сòефàно ПÈВÀÒО, 
деéсòвуюùего нà основàнèè Усòàвà,  

l'Università degli Studi di Urbino «Carlo Bo» nella 
persona del Rettore Stefano PIVATO, che opera in 
base a allo Statuto, qui, di seguito, denominata Uni-
versità di Urbino, 

совìесòно èìенуеìыìè «Унèверсèòеòы», нà 
следуюùèх условèях:  
 

congiuntamente chiamate «le Università», in base al-
le seguenti condizioni: 

Сòàòья 1 
Целевàя àудèòорèя 

Articolo 1 
Soggetti eleggibili 

В обìене ìогуò у÷àсòвовàòь: 

 Сòуденòы бàкàлàврскèх прогрàìì 

 Сòуденòы ìàгèсòерскèх прогрàìì 
 
 
Нàпрàвляюùèé унèверсèòеò проèзводèò 
конкурсныé оòбор è выбор сòуденòов для 
у÷àсòèя в обìене. 

Allo scambio possono partecipare: 

 Gli studenti delle Lauree Triennali (baccalau-
reato) 

 Gli studenti delle Lauree magistrali 
 
L’Università che invia gli studenti organizza un con-
corso per la selezione e la scelta degli studenti, che 
partecipano allo scambio. 
 

Сòàòья 2 
Колè÷есòво сòуденòов для у÷àсòèя в обìене 

Articolo 2 
Numero degli studenti che partecipano allo scambio 

Колè÷есòво сòуденòов для у÷àсòèя в обìене 
оò кàждого èз Унèверсèòеòов сосòàвляеò не 
более 4 (÷еòырех) ÷еловек в одноì 
àкàдеìè÷ескоì году.  
Прèнèìàюùèé унèверсèòеò выносèò 
окон÷àòельное решенèе о зà÷èсленèè 
кàждого èз оòобрàнных для у÷àсòèя в обìене 
сòуденòов, с у÷еòоì òого, ÷òо обà 
Унèверсèòеòà будуò сòреìèòься сохрàняòь 
эквèвàленòное колè÷есòво у÷àсòнèков 
прогрàììы обìенà.  

Il numero degli studenti, che partecipano allo scambio 
da parte delle rispettive Università, consta al massimo 
di 4 (quattro) persone in un anno accademico. 
All’Università ospitante spetta la decisione finale di 
immatricolare ogni singolo studente selezionato per lo 
scambio, tenendo conto del fatto che entrambe le U-
niversità cercheranno di mantenere un eguale nume-
ro di partecipanti al programma di scambio. 
 

Сòàòья 3 Articolo 3 
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Продолжèòельносòь обу÷енèя в прèнèìàюùеì 
унèверсèòеòе 

Durata di studio nell’Università ospitante 

Обìен сòуденòàìè осуùесòвляеòся нà срок оò 
одного до двух сеìесòров. 

La durata massima dello scambio degli studenti è  
non meno di un semestre e non supera la durata di 
due semestri. 
 

Сòàòья 4 
Сòоèìосòь обу÷енèя в прèнèìàюùеì 
унèверсèòеòе 

Articolo 4 
Costo dello studio nell’Università ospitante 

Сòуденòы, у÷àсòвуюùèе в прогрàììе обìенà, 
освобождàюòся оò плàòы зà обу÷енèе в 
прèнèìàюùеì унèверсèòеòе. 
 

Gli studenti, che partecipano al programma di scam-
bio, sono esonerati dal pagamento delle tasse univer-
sitarie nell’Università ospitante. 

Сòàòья 5 
Дополнèòельные рàсходы  

Articolo 5 
Spese aggiuntive 

Сòуденòы, у÷àсòвуюùèе в прогрàììе обìенà, 
сàìосòояòельно несуò òрàнспорòные рàсходы, 
рàсходы нà прожèвàнèе, пèòàнèе è 
ìедèцèнское обслужèвàнèе, à òàкже èные 
лè÷ные рàсходы. 

Sono a carico degli studenti, che partecipano al pro-
gramma di scambio, le spese del viaggio, le spese di 
vitto, alloggio, dell’assistenza sanitaria e le altre spe-
se personali. 
 

Сòàòья 6 
У÷ебнàя прогрàììà è оценкà резульòàòов 
обу÷енèя в прèнèìàюùеì унèверсèòеòе 

Articolo 6 
Programma di studio e valutazione dei risultati dei 
corsi di studio seguiti nell’Università ospitante 

Сòуденòы, у÷àсòвуюùèе в прогрàììе обìенà, 
ìогуò обу÷àòься по òекуùèì курсàì в 
прèнèìàюùеì унèверсèòеòе (вклю÷àя сдà÷у 
экзàìенов). У÷ебнàя прогрàììà для кàждого 
сòуденòà определяеòся по предвàрèòельноìу 
соглàсовàнèю с оòвеòсòвенныìè 
предсòàвèòеляìè нàпрàвляюùего è 
прèнèìàюùего унèверсèòеòов.  
Àкàдеìè÷ескàя успевàеìосòь сòуденòов в 
прèнèìàюùеì унèверсèòеòе оценèвàеòся в 
сооòвеòсòвèè с прàвèлàìè прèнèìàюùего 
унèверсèòеòà. 
Прèнèìàюùèé унèверсèòеò предосòàвляеò 
нàпрàвляюùеìу унèверсèòеòу докуìенò об 
àкàдеìè÷ескоé успевàеìосòè кàждого 
сòуденòà, у÷àсòвовàвшего в обìене, для 
последуюùего перезà÷еòà резульòàòов 
обу÷енèя в сооòвеòсòвèè с прàвèлàìè 
нàпрàвляюùего унèверсèòеòà.  

Gli studenti, che partecipano al programma di scam-
bio, possono seguire i corsi di studio attivi 
nell’Università ospitante (e sostenere anche i relativi 
esami). Il programma di studio di ogni singolo studen-
te viene definito in base ad un accordo preliminare 
con i rappresentanti reponsabili delle Università che 
inviano e che ospitano gli studenti. 
Il profitto accademico degli studenti nell’Università 
ospitante viene valutato conformemente alle regole 
dell’Università ospitante. 
L’Università ospitante mette a disposizione 
dell’Università, che ha inviato lo studente, un docu-
mento relativo al profitto conseguito da ogni singolo 
studente, che ha partecipato allo scambio, per il suc-
cessivo computo dei risultati dello studio conforme-
mente alle regole dell’Università, che ha inviato lo 
studente. 
 

Сòàòья 7 
Оòвеòсòвенные коордèнàòоры 

Articolo 7 
Coordinatori responsabili 

Оòвеòсòвенныìè коордèнàòорàìè прогрàììы 
обìенà сòуденòàìè нàзнà÷àюòся: оò ÌГППУ – 
Дергà÷евà Èрèнà Влàдèìèровнà, è.о. декàнà 

Quali coordinatori del programma di scambio degli 
studenti, vengono designati, da parte del MGPPU: 
Dergacheva Irina Vladimirovna, preside della facoltà 
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фàкульòеòà «Èносòрàнные языкè», оò 
Унèверсèòеòà Урбèно – Джузеппе Гèнè, 
профессор русского языкà è русскоé 
лèòерàòуры, зàведуюùèé кàфедроé 
Слàвèсòèкè. 

di lingue straniere, da parte dell’Università di Urbino: 
Giuseppe Ghini, ordinario di Lingua e Letteratura rus-
sa e responsabile del settore disciplinare di Slavistica. 
 

Сòàòья 8 
Срок деéсòвèя соглàшенèя 

Articolo 8 
Durata dell’accordo 

Дàнное соглàшенèе регулèруеòся 
нàцèонàльныì зàконодàòельсòвоì кàждого èз 
Унèверсèòеòов è всòупàеò в сèлу со дня его 
подпèсàнèя предсòàвèòеляìè обоèх 
Унèверсèòеòов. 
Дàнное соглàшенèе деéсòвуеò в òе÷енèе òрех 
леò. В слу÷àе еслè нè одèн èз Унèверсèòеòов 
по окон÷àнèè срокà деéсòвèя не èзъявèò 
желàнèя прекрàòèòь деéсòвèе соглàшенèя, 
оно с÷èòàеòся пролонгèровàнныì нà 
последуюùèе òрè годà. 
Любоé èз Унèверсèòеòов ìожеò рàсòоргнуòь 
дàнное соглàшенèе, предосòàвèв пèсьìенное 
уведоìленèе не ìенее ÷еì зà òрè ìесяцà до 
предполàгàеìоé дàòы рàсòорженèя. Все  
èнèцèàòèвы, деéсòвуюùèе нà ìоìенò 
прекрàùенèя соглàшенèя, должны быòь 
продолжены до èх нàдлежàùего зàвершенèя. 

Il presente accordo è regolato dalla legislazione na-
zionale di ogni Università ed entra in vigore dal giorno 
della sua sottoscrizione da parte dei rappresentanti di 
entrambe le Università.  
La validità del presente accordo è di tre anni. Nel ca-
so in cui una delle due Università, allo scadere 
dell’accordo, non manifesti il desiderio di interromper-
lo, esso automaticamente viene prolungato di altri tre 
anni. 
Ogni Università può interrompere l’accordo, presen-
tando una nota scritta almeno tre mesi prima della 
presunta data di interruzione. Tutte le attività in eser-
cizio al momento dell’interruzione dell’accordo devo-
no essere continuate fino al loro dovuto compimento. 
 
 

Сòàòья 9 Articolo 9 

Дàнное соглàшенèе сосòàвлено в двух 
экзеìплярàх, кàждыé экзеìпляр нà русскоì è 
èòàльянскоì языкàх, èденòè÷ных по 
содержàнèю è èìеюùèх одèнàковую 
юрèдè÷ескую сèлу. Держàòеляìè укàзàнных 
экзеìпляров являюòся: одèн экзеìпляр – для 
Унèверсèòеòà Урбèно, одèн – для ÌГППУ. 

Il presente accordo è redatto in duplice copia, sia in 
russo che in italiano. Ogni copia è identica nel conte-
nuto e possiede eguale validità giuridica. I detentori 
delle copie indicate sono: una copia è per l’Università 
di Urbino, una per ÌGPPU. 

 
Оò èìенè ÌГППУ 
 
Рекòор 
______________/Вèòàлèé Влàдèìèровè÷ 
Рубцов 
 
È. о. декàнà фàкульòеòà «Èносòрàнные 
языкè» 
 
______________/Èрèнà ДЕРГÀЧЕВÀ 

 
A nome di MGPPU 
  
Il Rettore 
______________/ Vitaliy Vladimirovich RUBTSOV 
 
Il preside della facoltà di lingue straniere  
 
 
 
______________/ Irina DERGACHEVA  

 
Оò èìенè Унèверсèòеòà Урбèно 
 

 
A nome di Università di Urbino «Carlo Bo» 
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Рекòор 
______________/ Сòефàно ПÈВÀÒО 
 
 
Оòвеòсòвенныé проекòà 
 
______________/ Джузеппе ГÈНÈ 
 

Il Rettore 
______________/Stefano PIVATO 
 
 
Il responsabile del progetto 
 
______________/Giuseppe GHINI 
 

 
2. il presente decreto verrà sottoposto a ratifica del Senato Accademico nella prossima seduta. 
 
Urbino, 11 aprile 2014 

   IL RETTORE 
                            f.to Stefano Pivato 
 
 


